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EHEEMICDOWTHD—EE

H O XM T

0. LI

B2 REREEOHNEEED 5110, —BIREEL 282 25708
W XRICFKDBBEL TR ERBONZEBIEEES CL¥3H 2, AT, %
D & 5 ZREX D F & EFERN1 I (left-dislocated sentences) 2B b, F &
U TN LEBE» S E8T 5, LEFERMXORKERN « EWRRNETE
WOWTHEREL, EABRMUX SN RECEML 7 #iE % fF OB
(topicalized sentences). &5#EA73 (right-dislocated sentences) & ® Erik
bRZBWOBRETEITI,

RDOX(1) (2) T, (a) & (b)iF. BEWRWHNCE CERERFF > T3, (la) &
(2a) FEFEA. (1b) iFFEEMLS. Cb) REABEMXLFENDE HDTH
%,

(1) a. Mary, John kissed her.
b. Mary John kissed.

(2) a, This room, it really depresses me.
b. It really depresses me, this room.

(Gundel 1977: 46, 119)

(la) & (1b) D= ‘her’ OFEETH D .- (2a) & (2b) DE T ‘this room’ X
BHZHE2WXRBEDHE2PTHS, REHTEVETHED RS, XHE
KELOXERE S WD HEREND, ZhEDXDOBEAERE & BE
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LTwas L3 iclBbhad,

ARETI. BB TEAFEMES L/ 474 & BRI (matrix sentence) !
HFOXMET 245, BEFED - &iEa L NELRDOLEFEMLOE
B DOVWTRS,, TNELATGOEFRMICE L TRE M (specificity) iZIRE
R BERTIZR VW, B2E T Gundel (1985) ., Reinhart(1982), Takizawa
(1987) DIRFE BN H 5 2 L R IERT %, £ 72, Takizawa (1987) DER L
3E o T, HKEEX B THAGBELEFEMI N2 RENER T, ERTOKE
TENMBEE TR RV ETHB I L 2RT, EHiEA. B, HHEM
DOHEERENIZZN S OFENEVEEEL TWwE Z L 2oL, AS
FOR A 2 OB TR ZW I Licbfin s,

. EFEMOMBRY - BRFWOBHE

.1 EFEMELERFAVE €O EED
ENEAXEEDS(B) D& X eELONTED, ?‘J‘FG?‘%%H’@
BEIFROHBRE CHRBEIXDERTY L1,?

(3) Quine, he is a character. (Carlson 1982: 406)
(4) Women, I'll never be able to figure them out.
(Gundel 1977: 46)

Ross(1986: 253) i3, Z DEEXAEFREAL L v I ERHANC & > TRES I
% LT B, XHOLFATEZOXOE BAftimL ., ZoEpncf4
FARERTEVWIDDTH DS, LLAWS, BAIShic&GFAA LG T 5
BASCHOLFAERELHA L GRS kv, 2 EMEAFAUTDRNICIE, as
for. concerning. speaking of EDEAHBTL b H B,

(5) As for Glumboso, that rogue was sent to the galleys, and

never had an opportunity to steal any more.
(W. M. Thackeray, The Rose and the Ring: 139)
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EREMCOWTO—EE FOEHTF

(6) Your mother, is your darling mother coming?
(Carlson 1982: 406)
(7) (Concerning) that article on pronouns, Bill said Mary told
him the article wasn’t worth reading. (Gundel 1977: 48)
(TRRFEE. DITRRR

Bk & 2 OGS 25T, (6) ()T, UTixw e [A—F
TRV, bLEA—-THNIE., ZOXDFREIIEL L5,

(8) a, ?(What about) your mother, is your mother coming?
b. ?(As for) beans, I don’t like beans at all.
(Gundel 1977: 48)

E—$EROEFAGI & > THRACEZFADDOHFB LN EDTH S5, FIT
i, EENGT 2 LA R w0 bH B,

(9) Dogs, I Iike Old English and Golden Labs.
(Rodman 1974: 460)

LrLids, PARELAGLEMELAG LRV EZ LT TR, O
BWTH, BAEEAGRBEXHOLFAD EEEL Tw5,¢

1. 2 EFEMERFAD

U EofIxoEAEM AR . BEAH. EAAT. BIROBEREH
HAThHol, ZOHTE. BEAR2ELLFAGCAELAGOHE OERM
OWTR3,

1. 2. 1 ¥EBFR
S DEES. HEH some, many. all®three 280 D HEFI N
5,
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(10) a. Many/Some boys, Sarah Bernstein would like to kiss.
(Rodman 1974: 440)
b. All her ideas and opinions she poured out to Chips
during those summer afternoons at Wasdale Head;. . .
(J. Hilton, Good-bye, Myr.Chips: 17)
(11) A decent career, decently closed; three cheers for old Chips,

they all shouted at that uproarious end-of-term dinner.
(J. Hilton, Good-bye, Mr.Chips: 9)

Lip L9 S, EARMLOGERERZI NS

(12) * Many/* Some boys, Sarah Bernstein would like to kiss
(Rodman 1974: 440)

them.
(13) * (As for) all anthropologists, Bill said they admire Dr.
Mead. (Gundel 1977: 63)

(14) * (As for) three men, we interviewed them yesterday.
(Gundel 1977: 63)

%7, few ® none 2E LA b EHEMENE L,

(15) * (As for) few people, they will understand this thesis.
(16) * (As for) none of the doctors, they wanted the senator to

~ become president.
(Bl E Gundel 1977: 63)

HEFAZ2S0CHATCEL COFRERZ. SBELEEFEZEMTER> TV,
DI EWXDWTIF, 2. 2. 2 TCHN3S, .

1. 2. 2 RAEHAR
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ERAGMIIOWTO—EE HOEHT

(17) A HRT & 31, NELFALBEFEMLS R,

(17) * (As for) an honest politician, Gwendolyn wants to marry
him.
(18) * (Concerning) a phone call, he didn’t charge me for it.
(LAE Gundel 1977: 56)

(17) 18) DX TERE NS L ThiE, A&FH him, it 25535 L 5, #E
E NI TE L FH TR E R (specific) L FBIRa 2 £ 25 TH 5, Gundel
(1977: 57) ik, BEXHORELFA%R one KB Z 3 L FFEARERXITE 5 £R
BWLTWw3, '

(19) (As for) an honest politician, Gwendolyn wants to marry

one.
(20) (Concerning) a phone call, he didn’t charge me for one.

INFEOIE, BALS NI RELFAGL, B L BRI N 258 SRR
BETHBZEERLTWVS,

B ERTAELAGORRME L T, Takizawa (1987: 228—229) ®
7 — %1%, Gundel @ (19) (20) L X R > T3,

(21)a. (As for) a girl, the man wants to hit *her/?*one.
b. (As for) a man, a certain girl wants to hit *him/?*one.

She doesn’t care who it is.

(21) Tk, MIET 2 LATBREENTH S D L5 5 LFRINE L,

RELFAMIT., a certain ® a particular BBNIC B3 2 &3 H B, TNZED
WEFL, NELFAOBRERFEN L b DICT %, Gundel (1977: 58) 1. Z
NENTL &, FREAUEICR S ETRBLTWw3,
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(22) (As for) a (*certain) bottle of Scotch, I haven’t been able

to find one; it’s the one your cousin brought over last night.

Gundel 1., one BRFENTH 2 5 LIFFFEMNTH 3 > L FFATHHREE L~
TWd, LELRYD, ZOHRICERBTARTH S DI, one BT 54
AR LTEWR D THS LI Bbh b, oneld, RENRTH LR
DL ERETALELTE DI ENTERWHSTH S, Takizawa (1987
228—229) 1%, a certain E F LT ELFADIELID 525 LE o T3,

(23)a. (As for) a certain girl, the man wants to hit her.

b, (As for) a certain boy, a certain girl wants to hit him.

Gundel (1977) & Takizawa(1987) D7 —% i3, ZOMEKBELT—ELTw»
v, RELAGOERECET 2 HMCIBALD 5, FEENERED
REWLERTRRNESTH 5,

one,someone D & 5 BARAERAAZBENTHLI 0 EI DIXrrb ST
EREME R,

(24)a, *(As for) one, [ would like to catch one.
b. *(As for) someone, one/he is here to see you.
c. *{(As for) anyone, I didn’t tell one/him about it.
d. *(As for) nothing, one/it can stop now.
(Gundel 1977: 62)

2. EFEAOBEENSE

2. 1 F&&E(topic)
2. 1. 1 XOEEHE
XOEEERIEFEBZOXDEEOMBIIRS, 250wz LThD) &
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EREMICOWTO—ER HEOEHT

Z5ZEEH->TH(@TEZLSEILIFIRVWTHS D,

(25) How’s John getting along with his work?
a, Bill is working with John, and their business is coming
along very well.
b. John is working with Bill, and their business is coming

along very well.
L LBENSFEEDOMBIIKSL DN D HEEEEFES v,

(26)a. I can’t figure it out.

b. It is no use waiting for him.

EFOMBICH 00 Lo T, MWREHTHEEONLWRY T ZFEEL
Radzridznul, T 253EL 232 kv,
FEEEHATRKICRT O, EABRUXPHEECXERED 2N TE S,
Reinhart (1982) 7R84 2 L5112, CNFEOEBNOFEEDMEIIEESINT
BY., FIEI N LAAPEEL R SNB 258 COARRARER S,
HEITH. there HX. R BXF B 5 EAEMIE, ZDBEZBEERES
5,

(27) Oh, look!*John, he is running.
(28) *John, there was him still standing in front of the door.
(Ll_E Kuno 1972: 299)
(29) ?John, Mary was bitten by him.
(30) a. ?Beans, it’s John who ate them."
b. ?John, what he saw was a terrible accident.
(BAE Rodman 1974: 453)

(27) & (28) TiX, Kuno (1972) BSi XT3 & 512, JLiZ % 5 T 333 L
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#yE0iR (neutral description) TH D | HREEZRT, ThEONICBW T, E
FEEM SN ZATREEE L TOBRE2FLEE v, (29) T ‘Mary’ i34
¥. 75% ‘John’ ORHOV ICEEBOMBIEI»NTHEIDTHS L. (30a)

FEEOMEBEIC B LADRERLEEZ 5,

2, 1. 2 EBrLTO%#
EREMENGAANEETEIhER o BwEEZ B L, FRank
WEREMLLFAGDR, EEE L TCOALPBRITwE0Orb LRV EE
Z 515, Gundel (1985) 2 B 1J 3 FERED &M & L T D [EE 7T REME (Identifi-
ability) OBERIE. BEFA L SLLATOLEFEMCET 2 RELHHET 2,
Gundel (1985: 87) 1%, FEERFE L FLEEF > THEDOH L WIEHED
HEBThH2 LRELTEOEEEZERL TV,

(31) Topic-Identifiability Principle: An expression, E, can suc-
cessfully refer to a (pragmatic) topic, T, iff E is of a form

that allows the addressee to uniquely identify T.

& F13(12) (14) (15) 16) I B 3 & 5 W HEF & £ 5 KI % FE (iden-
tify) i3k, (L L, (10) A1) TRENT WS X S 2, FBELE I W45
A 1Z B EF many, some X three ¥ EF L b D b FRARETH S, ZDHWKD
WwTik2, 2. 2THIND,)

b L (14) OEEFHOHNC ‘those’ D & 5 RPREFARMIMT 2 & (32) D X
S, XREEAREL 8B, 2T ‘those’ BHIE FICXDEETH % ‘three
men’ REEZRINO6THBLEEZONS,

(32) (As for) those three men, we interviewed them yesterday.
(Gundel 1977: 64)

QYD L3 BTRERGAZEVOXBERBAAETH LD ZOFRMFICE>T
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EAEMOLTO—EE EOXHT

HHAT LI ENTESL, ChEOXEBI2EAEMIN-LFT @b
one, someone, anyone, nothing) &, %< & yHEFORITIRREEH kKR
Vs

Lip Lo, AEAEELWIREL2TOBFCHETIEIE 22\,
(33) OXix. ‘a guy I know’ BEIEF Iz & > THEMRE TR 2 WD ICERET
HETH 5,

(33)A guy I know, well, our principal caught him smoking in
the john and called the police.
(Margretta 1977: 83, Takizawa 1987: 224 5{H)

Reinhart (1982) i3, FEEN LT L L HBRTH I MBI RVWEEZ T, 4
) B3 EE iR BV (pragmatically) i 87~ B9 (referential) TH 3 BE T D A5
BELTHBIRENS LFRT 2, SBAMNLERCBOTHERNTHS v
5 DI, Gundel (1985: 90) 25X T\ 3 X 512, Z DELFHG DR R EEE

ERLEIIEERL TV 2EFAARE®RT 2D L TEbLRZ LWV Z
ETH B, ZDEBAMITIETED M (Referentiality) &, (33) DEFRIE%
BYN 3T %, ‘a guy | know’ ZHE & FiZ & o> TRIETRETIZ 72\ 23, 5B

IR TS %,°

L L7 s Takizawa(1987: 225) 13, Z OIERMEORMEZ (34) OBRME
BETICHAL B L EBRRTRS,T

(34) a, As for snakes, I've always hated them.
b. Learning they regarded above all as the instrument of
the good life, . . .
¢, As for breaking that yellow vase, the little boy did it.
d. That a map of the U.S. hangs on the wall, I can't

believe.

Takizawa (1987) I3 MEFRD LA PHMRLGHAT B Z NS DR R EFHE OO
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WEDWERMRET 2, 20 LETGL)IZBT 2 &5 BITAECDCTORER
B4 B 2 HBEORBE/RNE R Z L idHRL W EERT 3, &
7L kb (34c) & (34d) OEEAREM 2, IEREORGTRBEHATE RV S
Ebh3,® .
Takizawa (1987: 225) 1%, EFEEMRBRITZ O FEEERLIENICERW
ML LTEEOLORCHILENIFECDA, SFETHVEDI LEZ T,
SEEMEE M (Speaker Definiteness) ¥ W 5 REMNLFHELBEL T D, FE
DICEBEEEDORMER B XK BY Z2XOFRRERHE—HT 5, Lol
Do ZIE, HELHEPICFEE T BN EADRETH S IO KBbh s,
ETHICACOWTHET »RE LFIERT 203 URTHD,°
HEEOEMEE LTRESNR TS HDDFYRICOVWTRTEZ, FAET
B2 ) DBEERRBETE LY, £AELLTETELIHELH S, Gun-
del(1985) B3R T % & 5 12 IWREDOFHIFERDOLERIETH 3 25145
FHETER Y, AU EEERERL WIFRBICHE LS, ThEDHESR
HORICHRENREHFZR Y, FREFNICH2EEOBEELZHAT 205, 3
BHTEhwildbbd, —D2OEELEMHFLE LT, XV EENCERMELZH
L &S EThiE, £E2FORINER SR\, FEEMEE RS LICHEN
B EIBELL, KEOFTEZL ZEBLETH D,

1]

2. 2 HREEICHIT BB
EAFEMXPEEZPHRNCRI B CH L LS Z EZHIEI TR, %
NEBICHKEFEDOFTED L S BBEEEZE D 5 5 b,

2, 2. 1 EKRHHEE
Keenan and Shieffelin (1976) 3. ZFEAL %, HERWRIZAE L OREDL
¥ < TBD “Referent + Proposition” OEEE L5 2 5,

(35) A : What happened to Tom?
B : (a)?Tom, he left.

(b) His car, it broke down, and he’s depressed.

— 240 —


library2
ノート注釈
library2 : None

library2
ノート注釈
library2 : MigrationNone

library2
ノート注釈
library2 : Unmarked

library2
ノート注釈
library2 : None

library2
ノート注釈
library2 : MigrationNone

library2
ノート注釈
library2 : Unmarked


EREMIEOWTO—ER HOESTF

(Keenan and Shieffelin 1976: 242)

ZOMNFERBWT (@) ZFRERE L2525, b L (a)% “Tom? He left” @
21, ‘Tom 2HMERLDOLS R TNEIBERIREL L2 THAI, %
foe BRESEZ LI D EBEZRMVLIEERO S b2 Tom’ 2FT 256
. Tom’ DBRICERWR—ABHIHECHERAREL LS5, LrLEN
5. INEDHHIHKE(a)IZH X “Referent + Proposition” Tid v,
“Referent + Proposition” & Z DFEFFEO T CHIKERENIERNRICD
WTERT2DREbALVWEEZ SN2, 17 (D) (35) DEERISCICNT
T2E2 L UTEHEARETH % ,"“Referent + Proposition” 218 5 kK, &4
A & FOREBMOHTR (foreground) DHIZIHTHRERFHFLALDTH S, %
DESRELS L, IOMESTFCH LVWIETHREEAT 5 L PHETE
%, Keenan and Shieffelin(1976: 243) i& Z DfEEZ XV~ & D HEEEEL N
VTEBLZTBD, RO LI BEFEEFT 0D,

(36) K : Uh Pat Mcgee. I don’t know if you know him, he-he
lives in//Palisades.
J 1 know him real well as a matter of fa(hh) (he’s) one of

my best friends.

L Lanss, FFERICHE FOBBMOATRO FICEE L2 BIERN Rids
RWCHFECH L L DBDE LI DI TRV, SRFEL TRV, 1]
5 RF S FORBOMBRO AL H o LITNRTHL I bbbV
%o TD &S HHERETIHNROFFEAOHEATHY . GNHBZOHTDH
%o

(37) K : An’ I got a red sweater, an’ a white one, an’ a blue one,
an’ a yellow one, an’ a couple other sweaters, you
know, And uh my sister loves borrowing my sweaters

because they’re pullovers, you know, an’ she ¢’n wear a
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blouse under’em an’ she thinks “Well this is great”
(pause)
K : An’ so my red sweater, I haven’t seen it since T got it.
(Keenan and Shieffelin 1976: 243)

BN ZBWT ‘a red sweater’ FERENE, MEFOEHDOE R (back-
ground) .ICA %2, LIES L LTELFD “Referent + Proposition” 1 &
> T, HIROHFHIEAZINTWL 5,

& T, T Z7T Carlson(1982: 410)iZ & » TR ENIIRDONEEZDWTH
ZATCHEI, :

(38) —Who is Goofy’s oldest friend?
—Goofy’s oldest friend is Mickey Mouse. Mickey is
Disney’s oldest character.
(39) —Who is Goofy’s oldest friend?
—Goofy’s oldest friend is Mickey Mouse. Mickey, he is

Disney’s oldest character.

EboDONGEBERNICIIFAETH S, LeLR0IS, ZTRENOXNFEDK
BOXIE, KEECBOTEVER > TWw5, (38) TREBOXDEEIX
‘Mickey’ TH 225, FELFOFLOBELELEBbhizwn, ‘Mickey D
WTOBEREFIMRIZTTHS 5, ZOKECBY 2FEERBBD» S
Y FET ‘Goofy Th2s, fifi. 3NIIBY B EFEAIE ‘Goofy” 5
‘Mickey’ "DEEEDERHaL b7z 5 LT3, Carlson(1982) 1%, AFEAIF
FLOEEICREY TR, b LEHKEORT CHEELZEZ 2REbNLS &
BARCD, WRICOBETEL S &, BHIO wh BT £ 6 0BEWE
b, MEFOEBROHIEDOHFI ‘Goofy ZFELIAATWHSEH, (39)IXBIT3
BHBDIZ (38) DIBE L i3E - T, ‘Goofy Db D12 ‘Mickey ZHEFD
EROMEOFICHS LT,

Takizawa (1987) 1%, Prince(1981b) ® “Assumed Familiarity”' iz 8 1J %
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EREMICOVWTO—ER HOESTF

Evoked (BEIZRAEEICTEEEL T 3) % ‘I(=Immediately)-Evoked’ & ‘R(=
Remotely)-Evoked’ @ 2 D253} 3, [-Evoked 1. % 354 (entity) »3h
BERDLXDT I THERCEEL TWBHE %, REvoked 3. 7 <HI
TRRVEIDTHBCFEL TV EIHERET, RIROFNEIE, £
Frfi{b£i413 [-Evoked TH-> TR EZ SRV EEERET 5,

(40) What can you tell me about John?
a. *John, Mary kissed him.
b. Nothing. But Bill, Mary kissed him.
(Rodman 1974: 440)

EFEMXIC L > THEBECHEA SN2 RN RIZ. R-Evoked E RE T Z
ERNTEZDOTREIZ R, L LEss Takizawa (1987) D F 3R i3 (40) D
B AETLBDTHY, (39D &I BFEEERBITVNT LR, (39)
ZBWT, REOXOEFiEML4TFA I [-Evoked TH %, (39) & (40) ik
MR T20TREL, 22 XIBOSHS, (40a) 2B 2 EHENLLE
i3, BiD wh-BERIXXIC & > TR ENEEETH D, HF B BT 3 E
FEEALEFAEIE. FIOREDFEETIEIE VW, DI GI)D LI kFEEEX
FyapiThs,

(41)So the Fairy kissed Rosalba with peculia}r tenderness, and
at once changed her wand into a very comfortable coach-
and-four, with a steady coachman, and two respectable
foétman behind, and the Fairy and Rosalba got into the
coach, which Angelica and Bulbo entered after them. As for
honest Bulbo, he was blubbering in the most pathetic man-
ner, quite overcome by Rosalba’s misfortune.

(W. M. Thackeray, The Rose and the Ring: 149)

Z 2T ‘As for' D DWWt EREBMELFATICE NS Bulbo’ 13 I-Evoked T
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Hb, #LT(39)DEHEE L ABICEFEMALEFAMIZEIOREE CHEETR Y,
EHEMLEFG L L TARARETH 5 REMER L., KFAA ORI HS
HEDHIWEETREVEWVWI ZETH B 12

2, 2, 2 EFHEMALEEEL

ERD &S 1c, EFEMLEEROESL S b XDOFEETHLHBINH
FARERO TSy EABMOBEIL, KEECB O THIL TWAREEEE
FEMEEFAICUTIRVIET 2 L 3HRE W, SEELEOBERRESI THS
3 o BN L EELOAFC BT BB DOWTEZ BT, (42) &
U3) DRI L &5,

(42) What can you tell me about John?
a, *John, Mary kissed him.
b. John Mary kissed.
(43) What can you tell me about John?
a, Nothing. But Bill, Mary kissed him.
b. Nothing.*But Bill Mary kissed.
(BAE Rodman 1974: 440)

INEOFICBWT, BEERRIO wh-SXIc k> THMIETWw 3,
(42) DI CEEREMLIIGE 2 2 BSEFEAIIEZ 2, . (43) DXIRTE
FEAIIMEZ 2 BEELREZ RV, ZhEOHI» s, FEEbs &5
F. EABENOHE L 3E> CHEEOEERTRTOTIE AL FEERERT
2ZENBG05, BOMZ S L, FEEMIZZOERIOKEECHE T, #
HEOMNEROOTH S, ZOFEEMOMEEZ, AONME CHEEEHAY %
OB R E WS BEEHNHAT 3,
—RCBEFALECELFAGOEFEMEIFR S0, FEELEER
EnBZEiE, 1. 2. 1 TRE, ZOERBAREEOEZE VI, ThEDH#
DENBZXRDBNIZLEHDTHR LI Bbhs, BEFALSLLFAN
OFEESARETDH 2 D3, BIDKEED & % DIEELAFAA O IERARIA
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EREMCDOTO—EE HEOEHT

THEDPRPOTVENSTH S,

SERLAFT A FEMOEHE L I3E> T, ZOXDOED OFF TG
LHEFE R > Tz, ZOMBHZENT, ChEZOOEXOHKkE
MELOEFRER> T3 X2 Bbhd, EAEMEZFAGIZLEUIEEH
BHRTHY . ZORFERFCKFBCHEAINSE ZLBFZHDOT, BEXICB
TENPRIGT 2REGAC L > TERVES 2T RIT RS LW, EELD

ik, FEECEFEDSHEERTHD . HMEFRESECB T 5 2 DHAT
BEZEADBEDTERVEENZLERRDDTER VD, THIEW-TH
BFLbETOH R CERIN T RINIE ROV EWVI bITTRER Y,
MIH, & T8 OEWIZ, ZOBEHRPIEEFICL > TEENRETHZ LELTF
ﬁ%%?%#fﬁﬂwﬁbofw%JW®Y%f§bntC&#6ﬁ%ﬁﬁ
SOFF> TWAHRRIC L - TEHETE 2 LEENEM T3 2 & & TIHBHRIC
7% % o1 (Fukuchi 1985: 16) i > TEEREIL & NI ZEAHDS, ZOFKFED T SHI
KN ZFAR OB KL TREWEEBH 5,

(44) A : You see every Woody Allen movie as soon as it comes
out.
B I No, Stardust Memories I saw (only) yesterday.
(Prince 1981a: 251)

Z DXFFEIZ BT, ‘Stardust Memories’ &, BiDX D ‘Woody Allen movie’
oS EEHETRET D 5,13

2. 2.3 EFEMEEHEML
Ross (1986: 236) i3, (45) D & 5 e X DIREZFHAT 2720 1c, HHEM &
WS ERHRZRET 2,

(45) a, It gave me much satisfaction, this fact.
(M. Drabble, Millstone: 34)

b. I promise I'll write to him tomorrow, your father.
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(Gundel 1977: 119)

EFENL L BEHBEMOE W, B LERATSXOBRYNIRK 2 b D Tk
3 TH %, Carlson(1982: 409) iZ. I & iz ZEE X # DEBEDXIEE
F#E (dialogue subject) “ZRT LIBT3, I T REfMEnizfEHE
B, Lid. EH - EAERMEARATH B, b, AHEMEERG
BAXOBOBREEFEMNOBE LA TEELERTH 2,

FERZKFBCBOTEETH L0, —RIIXDBADAEBICE»N
IEMICH 5, EABMOBE . B AFAMEU6) TRENTWS X
S, EEERLFERTERLOIZ L b o TXO%R2OMBENI N
TWw3, fit> T, BHEMEAFRGREECBL TS, OEELBE 27
2Tw3 EEbh3,

(46) —What about women?
—I swear I'll never be able to figure them out, women.
(Gundel 1977: 119—121)

EREMCEFRD L EABEMEAHAGOBENZEC T TH 2 S v,
Carlson (1982: 415) &, ZEHBEAALLFADIINET 2 LFAADKITHATHY
B2y, EAEMEEAMOBERZNRDVELVERRTVLE, HHE
PXEES BEZ. I DWTEL T 5 508 Z DFESERFLIETO SCIRD> & 87
SMTRINEZ SR\, B, EHEM L I3E> T, AABMENFEEE
DEERRT DAL L %>y, Carlson(1982) i3 (47) OREET (D)2 1Z
conflict DEIENH B L E > T3,

47 Whatb about your nerves?
a, That dog, he’s beginning to get on my nerves.
b. He’s beginning to get on my nerves, that dog.
(Carlson 1982: 414—415)
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EAGMIZ DB TO—EE HOEHF

(47a) DEFEALLFAGIZ TRDFEEINAIRE I L THS, 252 m, Al
b, WEOFEEMS LT3, fillh., U7b) 0EFEMILEATIINEDE
EEERET AT Th 5,

(48) a, Dogs, I like Old English and Golden Labs.
b, *I like Old English and Golden Labs, dogs.
(Rodman 1974: 460)

(48) D & 5 . ERBMACELFGIEETICT 2RGHAEF L2V L A
BE722, BABMOBECIBEXOFZLTRET 2GR > Twi
Thide e v, ERFEMOESIT % f??ﬂb:?ﬂ‘%%;’i—ﬁ}: LT ‘dogs’ WS
L. e ZnEEDH ZANERNSE E VS T ENTE B, FHiE
MDOBEENBOINICNEFEOFTEIC OV THE T3S v, Keenan
and Shieffelin(1976) 857 RB T 3 £k 5 12, EAHEUIZZF N EETY uﬁk L
TOBEEZR > T 208, BHEAIERE> T,

2, 2. 4 ASFORX

Gundel(1977: 52) i%. as for. concerning. about &3, Exfii & iz &4
DHENCKRS Z 0B 2 LB ERFBAXDOETBZRE L LT, Xl
FTwa3, Rodman(l974 43) b, EAEM I NI ER L ThEOFEAIE
BT22E8HD. ZRLEDEL B XOEREFREFERBZVES > T3,
ASFORADERBEETH 22D LI EBbh 3, L L% 5 Carlson
(1982: 407) DSRB L T2 % X 51, AS FOR 2372\ E FFRAHBEL 72 5 AS
FOR X435 %,

(49) a, As for the zoo, the animals seemed healthy enough.
b. *The zoo, the animals seemed healthy enough.
(50) a, Speaking of Quine, have you read Word and Object?
b . *Quine, have you read Word and Object?
(Carlson 1982: 407)
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(49) D ‘the zoo’ ¥ (50) D ‘Quine’ & EENIGT 3 &FAa 2 A X OFICFF
72w, D& D, EARMEAFAR L BEX L OBERPTFHHEEIC AS
FOR »34#8¢ 2 A H %, Fukuchi(1985: 81) 1%, ZEHEMIXD FEEH %
TR & BEEMRA T s Twino T, AS FOR 133X 0 £&E % BRI R
LEER DTN 2RO L BT %, AS FOR i3 3 % BRIVIC R T HERE & FF
STBY, BCEELERD OLB Y PEEN TR VHEICZ DR 2 FHE
T 5,10

3. WU

EREfL, FEElL. EARMEBFEEEZPERNCRT oFEbhs, <h
FoRX T, EB) CEr - AAAPNEEE LTRZEWMES T L
BZDXDERBED—FM L 25, HBRA - BRBREOZ O»IE D
AN THHATE b, FEEL L TOERHL2E—DOBETERT 2800 DR
ROZLMEERETLI203, #1058V DRI EFEREELTEHHATELRL
L. 2T280EICEZHENTbDRBELZETRH 28 EE& L2
S2TCTLE>2TW0n3,

EFREMOERWBEEZ. HIETHREFKFEOTICHEA (DS IIHH
AT 3 EeThH2, Takizawa(1987) 2 X 2 FiRE 3iE> T, EFEME
L&A, REOBCHEFORROPFCHFEET 3 L EZ SN2 TR,
TCHIDKECEEL T A LG THERI NS, LFAANEFEM{LA
AL LTERATRETDH 2720 DWRENER T, T OHFADDOHERNRIFE
FOHMCHEETH 1o DEPTH B, DD, EHEMEAADIATRET
EEE L TN bDTH>TRESBVENSI I ETH B,

7z, AS FOR AR ERBMLAFRGCAMEn 3 DTl <,
FOBEEICL D ERENRER S Z LMD 5, AS FOR A3, Bz k£ HEEAb
A EBRAXOBOBRIFOHECLEL Eh5,

EREMEIGFEESER T 28EL | SEELEEELHR T 2 BEER->C
Wb, ZOROBHEINS ZDODEXDHFENECLEEL TS X Th b,
FEELAAAIIBCEEE E U TN L &5R 2D T, Kl SR BT 5 H
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EREMIEDWTO—EE HEOXRET

FBER DY REFTRYETLEN 2w EBbh s, BAEMICS
AR LRI v, ZNIIERHEMYELFEG R CRICBET 57
DOXIGT B REGFADKBITH L TR 25, HMLOLEELRCRELHTRLE
THBRD L5 2 ERBEREZELEVITRO»STH S,

PO EFEAN S, EABRUX LI ZNENES RS, &
BRAEMNIRTERT 2, 2N INE=ZDDBNOFMEBENHEDOKET 2 L
5TH5,

ﬂ:;:

1 Gundel(1977) D AEE. EHEM S N T 2 ZFRANICHE < EX % matrix sentence & IF
o
2 as for 7217 T% { speaking of % considering EDFEA b &H T AS FOR A £ £ET,
3 BEXHOMIET2ELHAEZOXDOEEPLHADCENEBCRSATW I TiE%:
i,
(i) My wife, somebody stole her handbag last night. (Ross 1986: 256)
Z 2T ‘my wife' 23, FAERD ‘her’ EXGLTWw3,
4 FIZE, ROFBERENZ L,
(i) *As for fruit, Jim likes red snapper best.
(ii) *As for Cleveland, the Eiffel Tower is spectacular. (BL_E Gundel 1977: 66)
BAX O K5, Reinhart(1982: 14)iX, ROFIZZET T 3,
(i) a. Speaking of Marilyn Monroe, I bought/read a book about her.
b. ?Speaking of Marilyn Monroe, I lost a book about her.
() ICEENTHARTH %, &L & N-4F4 ‘Marilyn Monroe’ i (b) & D ¥ (a)
ZEo TRENLHRBLHROEMAYH 2, Kuno(1987: 23)1d, KOREH» 6K EH
I LEHoTHAELLTIERR L, BTV 3, BYIZXIRICANS &, (b)
YERENBEH, 6IXRERMTT2DEBEL v,
5 some, many, all DFEFICIF., BEXFONBYPERTH S L, BRERLZIED
>2TK %,
(i) a, Some people, they can’t do anything right.
b. ?Many monkeys, they refuse to eat bananas.

¢, ?All violators, they will be prosecuted. (Gundel 1977: 64)
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10

11

12

BREORFETRD &L > B XBERBINEVI L LHHTE S,

(i) *The nose on your face, these facts are as clear as it is. (Rodman 1974: 452)

(ii) *As for highway robbery, [ call it that.

(Margretta 1977: 71, Takizawa 1987: 224 51H)

(34) T(b) & (d) REEMXTH %, Takizawa(1987) IEEEOBIEE T 2. £F

BEAS EFEBEXOmMAZHE-> T3,

Gundel (1985: 88) b, HTMEDORMFWHT 2 RAZET T3,

(i) *(As for) something, I bought it.

OPEBFARETH2 2 L ix, FETEETRHATE 225, BRETRSATE 2

(ZH

Takizawa (1987) REAEEIC B 1 23R - EFEMXOFERA2BRET 60, ()

NP-level, (ii) Sentence-level. (iii) Discourse-level, D=2 level #XF L TE 2 3

ZEERELTWE,SDRZASOXD ) THL 3B IThER o6 BWERETHZ.E

FEEANCBL TR, (1B 3E£42BFTwrwoT, SD REREMCET 22

EHEDSIBO—D LB,

7272 U Fukuchi(1985: 81) 25T % £ 512, ZDBFEWE Tom BNEEF-Twb 2

EHEFE O TuRFRIER Sk,

“Assumed Familiarity” I2 5 W THFIZ BT 505 (entity) 3RO =Z2 5T >R

5o

(i) New: B LFESI THEEICHA T I20EY,

(ii) Evoked: BEWKEED FITEFE L T 21 R,

(iii) Inferrable: BECHEEDOHICTFEEL T b L RMMOHERTREL b D2 5 8
HHRHLZ0Ebo bS5 LnEAMI I THEEWEHET 2 208 TEB L
FELFBEZ ZNRY,

Gundel (1977: 53) i3, EFEM IR LTHELORERD U 3RS (KA

fzad &3 x TH2 ‘What about x¥ ) WEZ 20 THBLEZLT, (DD

@@ @Erhznd 0@ O QT 2ETEETH 2 LBRIT WD,

(i) 2, What about this room?

b. What about women?

€. What about this spot in the rug?
(i) a, This room, it really depresses me.

b. Women, I'll never be able to figure them out.

¢, This spot in the rug, you better get it out before the party on Saturday.
BRRISC (1) SRRSO e I B B D 1. Rodman (1974) ® Keenan and Shief-
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EREMICOWTO—ER HOEHT

felin(1976) DFIC L > TREN TR LI RHTH 2 L S Bbh s, HRH L LR
NTHDHE 1. Keenan and Shieffelin(1976: 245) 12 & - T ‘special emphasis’ &
BRENTWEBETH S, 5 TRINEFE, BRISATw2E5ET% (1) DR
HREEHERLTWIRMY. 520 0OF TELLEZ 2B THEFOEER
BEFBEEZZTINETZ SR,
13 Z 2T ‘Stardust Memories’ #% ‘Woody Allen movie' D—2T&H % & \» 3 #Fl%
HFBBILETH 5,
14 Carlson(1982) i ‘dialogue subject’ &\>5E&% ‘what a sentence intuitively is
about’ & LT, ‘topic’ EXKBILTHE>TWw3,
15 as for % speaking of O & 5 ZEORIRIFMEECTx & <. XRIKET 3,
(i)A :1saw daddy kissing Santa Claus.
B : Speaking of/*As for Santa, what did he bring you for Xmas?
(ii) A : What kind of booze do you like?
B : I don’t care much for blended whiskey. As for/*Speaking of bourbon,

I sort of like old fashions. (2A_E Rodman 1974: 450)
as for 1 ZBRICREIL U /2 35RE L MR O EERE R & 23512, speaking of 1k GEEE U CHE
MENTHZLMTCHEEREN TS LI RBECELbILS, (DO L3
speaking of IZBETE, asfor ZBETER VDR, ZOEVWIZLZ LD THB LR
bhd, asfor A ZHET 2 &, MEFiZ as for GEF B ZDFEENATH 50
TR LB,

(iii) I enjoy mushi pork, speaking of/*as for Chinese foad. (Rodman 1974: 465)

EEX#
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